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Y cTarTi NpoaHanisoBaHO OCOBNMBOCTI nepeknagy TEPMIHIB OPUAMYHOI Cepn 3 aHrMiNCbKOi MOBU Ta PO3MSHYTO
3ararnbHi NOHATTS, TaKi K «TEPMiH», «TepMIHOMOris» Ta «lopuanyHa TepmiHonoriay. JocnimkeHo pisHi AyMKA BYEHUX
CTOCOBHO Knacudikauii TepmiHiB. Haibinblia yBara npuainsetsca ymoBam i npuiiomam edeKkTMBHOMO Ta afekBaTHOro
nepeknagy aHrminceKol PUANYHOT TEPMIHONOTIT Ha YKpalHCLKY MOBY.

KnioyoBi cnoBa: TepmiH, TepMiHOMOTiS, IOpuANYHa TEPMIHOMOTiS, TEPMIHOCMCTEMA, Nepeknag.

B ctatbe npoaHanm3npoBaHbl 0CODEHHOCTH nepesoaa TepMnMHOB ropm,qmquKon C(bepbl C aHITIMACKOTO Si3blKa, U pac-

CMOTpPEHbI 06LLME NOHATUS, TaKWE KaK «TEPMUHY, KTEPMUHOIIOMSA» U «lopuanyeckas TepmmHonorusy. MiccneqoBaHsl pas-
NNYHBIE MHEHMS YYEHbIX O KnaccudukaLumm TepMUHOB. HambonbLuee BHUMaHWE yaenseTcs ycrnosusm u npuemam agdex-
TUBHOIO W aeKBaTHOrO nepeBoa aHrMUNUCKON IPUANYECKON TEPMUHOMOMMK Ha YKPAUHCKMI A3bIK.

KnioueBble cnosa: TEPMUH, TEPMUHONOINA, ropnanyeckaa TepMmmHonorusa, TepMnMHocucTemMa, nepesoa.

Bilokon K.S. THE PECULIARITIES OF JURISTIC TERMS TRANSLATION FROM ENGLISH LANGUAGE

A comparative study of the system of legal terms and concepts in the English and Ukrainian languages is rather com-
plicated process, as not only the terms compared but also the different legal systems. In addition, the legal terminology
system is dynamically developing and is in close contact with the life and development of society. So the translation of
legal terminology is among the most difficult issues in the fields of linguistics and translation studies. The article analyzes
peculiarities of the translation of the legal terms from English language into Ukrainian language and examines general con-
cepts as «the termy», «terminology» and «legal terminology». Various scientists’ opinions as to the classification of terms
are studied. The greatest attention is focused on the conditions and methods of effective and adequate reproduction of
English legal terminology in Ukrainian language. According to different scientists’ point of view we can conclude that legal
term — is the word that used in the law and is a generalized legal concept, is characterized by accuracy and has a certain
content. The peculiarities of the translation of legal terms into English consist in their polysemy and, in many cases, the lack
of equivalent in the language of translation, therefore, we propose the following techniques for the efficient and adequate

translation of legal terminology: transcription, transliteration, calque or loan translation, explication, analog translation.
Key words: the term, terminology, legal terminology, system of terms, translation.

IlocTanoBka npodiaeMu. Y 3B’SI3Ky 3 iHTe-
rpamiero 10 €BpONEHCHKOro TOBAPUCTBA Ta
IIBUAKUM PO3BUTKOM TMOJITHYHUX BITHOCHH
VYkpaiHu 3 IHIIUMU TONITUYHUMH Jep)KaBaMH,
10 BUSABISETHCA B PO3LIMPEHHI MIKHAPOAHUX
KOHTAaKTiB, TIOPYIIY€ThCS HU3KA MHUTaHb, MOB’s-
3aHUX 13 TEPEeKIaJoM IOPUIWYHUX HOpMa-
TUBHUX aKTiB, aJ/KE€ MOBa npaBa BKIOYAE MPO-
(eciiiHy JIEeKCUKY, KUIBKICHUH CKJIa] SIKOi BECh
gac MmoMiTHO 3poctae. OKpiM IBOTO, IOPHINIHA
TEPMIHOCHCTEMA 3a3HA€ TUHAMIYHOTO PO3BHTKY,
3HAXOAUTHCA B TICHOMY KOHTAKTI 3 KHUTTAM
CYCIIUJIBCTBA, pearye Ha 3MiHM MOBHOI CHUTYyaIlii,
nepeaae HayKoBy iH(opmarllito Ta XxapakTepusy-
€THCSI 3HAYHO OLIBIIUM PO3MAITTSAM CIIeLialbHUX
cdep 3acTOCyBaHHs B OPIBHSHHI 3 IHIIUMHU Tep-

MiHOCHCTEMaMHU. Y 3B’A3Ky 13 UM nepeKia
FOPUIMYHOI TEPMIHOMOTIT BXOAUTE [0 KoNa Haii-
CKJIQHIIIUX MPOOJIEM y Taly3siX JIHIBICTUKH Ta
NIEPEKIIaI03HABCTBA.

3arasioM mepeKia] IOPUANYHOT TEPMiHOJIO-
ri9HOT OIII/IHI/II_Ii SIBJIIE COOOK0 BaXKKHI IMpoIiec,
aJDKe aHaJTOTIYHI TEPMIHH Y JIBOX MOBAX BH3Ha-
YaloTh Pi3HI MOHATTSA 1 Pi3HWHA CTYHiHb Baro-
MOCTI1 OJIN3bKUX 32 3HAUEHHSM MOHSATh, OCKUIBKH
MOPIBHIOIOTHCS HE JIUIIIE TEPMiHM, a i pi3Hi mpa-
BOBI CHCTEMHM, CJIOBHHKOBA BIJINOBIIHICTH YacTO
He 3a0e3nedye NPaBUIBHOTO YSABIEHHA PO
JeKcU4yHy oauHuIo. OKpiM IbOTo, aHDIIHChKa
IOPUJIMYHA  TEPMIHOJIOTIA  XapaKTepU3YEThCS
O1NIBIIOI0 PI3HOMAHITHICTIO MOPIBHIHO 3 IHITUMHU
moBamu. Tax, H.II. InmHCcbKa y cBOiil aucep-
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Tamii 3a3Hayvae, Mo «TEPMIHOJIOTIYHA OIMHHMIISI
«prosecutor» MEPEKIANAETLCA K «IIPOKYPOP»,
ane (yHKIii uX cy0’€KTIB y CUCTEMaX OpHUTaH-
CHKOTO Ta YKpaiHCHKOTO MpaBa He 30iraroThcs,
1 OpuTaHelnp, MOYYBIIM CIOBO «prosecutor»,
po3yMie HOro B 30BCIM IHIIOMY 3Ha4€HHI B
MOPIBHSAHHI 3 TUM, IIO PO3YMI€ MiJ UM CJIOBOM
yKpaineup» [8, c. 17].

Takoxx cimijf maMm’siTaTH, 10 0araTo 3BUYaiiHUX
CJIIB y TIPOIIECi MepeKaay IpUANIHIX TEPMiHiB
MOXKYTh MaTH TE€PMIHOJOIIYHE 3HAYEHHS, 1 11100
3ano0irtu  iHTepdepeHuii, TOOTO BTpPy4YaHHS
OyIb-SIKMX BIJIOMHX 3HAYEHB CIIIB T4 BUCJIOBIB y
IOPUIMYHUHN TEKCT, HE0OX1THO BUKOPUCTOBYBATH
crenianbHi CJIOBHUKH Ta JOBIIHUKH.

ToMy muTaHHS mepekiaay OPUIUYHOI Tep-
MIHOJIOTI{ 3aJIMIIAETHCS aKTyalbHUM 1 Ha JaHHMA
MOMEHT Ta MOTpeOy€e MOCTIHHOTO TOCIHiKEHHS
Ta BIOCKOHAJICHHSI.

AHaJ3 OCTaHHIX JOCHIIKeHb Ta Mmy0.Ii-
Kamiii. 1IMTaHHs nepekiafxy IOPUAMYHHEX Tep-
MIHIB BUCBITJICHO y Tparsix 0ararb0X HAyKOBIIIB
(taxkux, six: H.IL. I'munceka [8], A.A Hynka [11],
.M. Kouan, B.l. Kapa6an, /I. Meniaxodd [2],
A.C. BaranmoB [6], A.A. Komamenko [14],
H.B. Apruxyna [3]). H.B. Aptukyna y cBoiii
Mpali HaBOJUTHh BU3HAYECHHS IOPUAUYHOIO Tep-
MiHa, SIKe JIJAKOHUYHO TIepe/ia€ CyTHICTh MOHSTTS,
a TAKOX TIIKPECITIOE BXKJIUBICTD 3MICTY. 3a HOTO
CIIOBaMHU, «IOPUIUYHUN TEPMIH — II€ CIIOBO a0o
CIIOBOCIIONYYEeHHS, II0 TO3Ha4a€e BIACHE TMpa-
BOBE TOHATTS, SIKE BimoOpaxae crenudiky niep-
’KABHO-TIPAaBOBUX sABUI» [3]. AnHami3 HAyKOBOI
JiTepaTrypy 03BOJMB BUOKPEMHUTH OCHOBHI TiJI-
XOIU 110 BU3HAYCHHS TAKUX IMOHATH, K «TEPMi-
HOJIOTi5», IOPUANYHUI TepMiny. Tak, Ha JTyMKy
OinpmocTi HaykoBIB (A.A. Pehopmarcekuii [18],
A.B. Cynepanceka, T.P. Kusx [13], E.T. Hepni,
LI. lymuno [20]), ropuaMYHUA TEepMiH —
1€ CJIOBO Y CJIOBOCIIONYYEHHS, SIKE 3HAXOIUTHCS
B TICHOMY 3B’SI3Ky 3 MOHATTSIM 1 IIPEAMETOM Tpa-
BOBOi c(epH, B pe3ysIbTaTi 4Yoro € HEeBiJ €EMHOIO
YACTUHOIO IOPUIUYHOI TEPMIHOCUCTEMH.

IlocTtanoBKka 3aBAaHHS JAHOTO JIOCIHI-
JDKEHHS TOJISIIa Y BU3HAYCHHI MOHATH «IOpH-
JUYHUM TEpMiH», «IOpUAMYHA TEPMIHOJIOTIs»
Ta JOCIHIHKEHH1 e(beKTI/IBHI/Ix YMOB Ta MPUHOMIB
NepeKiajly AHMIACHKOI FOPUIMYHOI TEPMIHO-
JIOTii HA YKPATHCHKY.

Buxkiaax oCHOBHOro marepiajay a0cJi-
AaceHHs. CTAaHOBJIEHHS 1 PO3BUTOK TEPMIHOIOTIT
Ta CEMaHTHYHa CTPYKTypa TEpMiHIB mepeody-
BaIOTh Y IICHTP1 yBaru ¢axisiliB 0ararbox raxy3ei
3HaHHA. SIK HaM BiJIOMO, JIJI1 BCTAHOBJICHHS BiJ-
MOBIAHOCTI MDK CJIOBOM Ta MOHSTTAM KOXHa
HayKa HaMaraeTbCsl YITKO BIOPSAIKYBAaTH Tep-

MIHOJIOT110, SIKOI0O BOHA KOPHUCTYETHCS, ajKe, K
OyJ10 3a3HaY€HO, B OLTBIIIOCTI MOB 1X €KBIBAJICHTH
He 301raloThCs, 13 YOT0 CTa€ 3pO3yMLJI0, 0 I0PH-
JMYHA TepMIHOCHCTEMa — 1€ CKJIaJHUN Ta yHi-
KalbHUN 00’€KT, 110 XapaKTepU3y€eThCS 3HAYHO
Oinbmiolo cdeporo 3actocysanns. Ha mymky
A.A. Pe(opmarcekoro, «TepMIHONOTIS — 1€
CYKYITHICTh TEPMiHIB JaHOI raixy3i BUPOOHUIITBA,
TISUTBHOCTI, 3HAHHS, IO YTBOPIOE OCOOIHMBHIA
CEKTOp JIEKCHKH, HalOULIbII AOCTYNMHHUH CBimO-
MOMY pPETYJIIOBaHHIO 1 BHOpsAKyBaHHIO» [18].

«CIIOBHHMK  JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB» 3a
penakuiero [LJI. Tammu Tta [.C. OmiitHuka
BH3HAYA€ TEPMiH SIK «CJIOBO a00 CIIOBOCIIONY-
YCHHSI, [0 BUPAXXKA€ YITKO OKPECICHE MOHATTS
MEeBHOI rajy3l HayKH, TEXHIKH, MUCTEITBA, CyC-
MUTEHO-TIOJITUYHOTO XKUTTS Tomo» [7, ¢. 306].

3a A.O. Jlynkoro, «IOpUIUIHUN TePMiH — 11e
CIIOBO YH CIIOBOCIIONYYCHHS, SKE CIIBBiHO-
CHTBCS 3 TIOHATTSAM 1 IPEIMETOM HPABOBOI MPO-
teciiinoi cdepu Ta Ha OCHOBI LFOTO CITIBBIAHO-
IICHHSI BXOAUTH J0 IOPUINIHOI TEPMIHOCUCTEMH
K 1i HeBi1 eMHui enement [11, c. 13].

«EHUMKIONEINYHUN FOPUIUYHUN CIIOBHHUK)»
y ctarti «lOpunuyHa TexHiKa» Ja€ Take BU3HA-
YeHHSI IOPUAUYHUM TOHATTAM: «CIlIOBECHI
MMO3HAYCHHS  JICP)KABHO-TIPABOBUX  ITOHSATH,
3a JOMOMOTOI0 SIKUX BHPAXa€ThCs 1 3aKpIILIIO-
€TbCSI 3MICT HOPMAaTHBHO-NIPABOBUX PO3MOPS-
JUKEHb fiepxaBu» [12, c. 361].

bepemo mo yBaru mnonoxeHHs «EHIUKIIO-
MEANYHOTO HOPUIUYHOTO CIIOBHUKA», B SIKOMY
C.M. HixkidopoBa nociifxye 0coOIMBOCTI I0OpH-
JUYHOT TEPMIHOJIOTIT 1 HABOIUTH TaKi PI3HOBUAM
IOPUIMYHUX TEPMIHIB 32 O3HAKOI «3pO3yMi-
JOCTi» Ti€l a00 1HIIOT YaCTUHY HACETICHHS:

1) 3acanvroznauywi mepminu, abo 3azanv-
HOBJCUBANE, 1O XapaKTEPHU3YIOThCA 3PO3yMi-
JICTIO Ta BXKUBAHICTIO B MOBCAKIEHHOMY JKUTTI,
HalpUKIAI: OidceHeyb, CBIOOK, NPAYIBHUK,
accomplice, accreditation;

2) cneyianvhi opuouuHi mepminu, sIKi MaloTh
cneniiKy BUKOPUCTaHHS B IEBHIHN cdepi; 0TKe,
BOHHU MOXKYTb OYTH 3pO3yMIJTUMH JAJIEKO HE BCIM,
a muiie ¢axiBIsM y ramxy3i mpaBa, HapUKIaI:
HeoOXiOHa  000poHa, 3A0080/IeHHS  NO308Y;
coerced acquiescence, to retaliate accusation,

3) cneyianvHo-mexHiuHi mepmiHU MAIOTh CIie-
1uiky BXUTKY B 001acCTi CrellianbHUX 3HAHb!
TEXHIKH, EKOHOMIKH, Mel[I/IL[I/IHI/IlTI[ (Ma6yTb jigl
TeleHI/I MMOBUHHI Oyrn 3po3yM1111 IOPUCTOBI, IO
€ me 1 (axiBmeM B iHIIH 007aCTi), HAPUKIIAI:
HeO0OposKiCHA NPOOYKYis, Npasula MmexHiKu
besnexu, non-patentable, nuclear-free [16].

H.B. Aprukyna y cBoiii mpari «3akoHO-
JaBul TEpPMIHM Ta iX BU3HAUEHHS» HABOAMTH
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Take BU3HAYCHHS IOPUAMYHOTO TEPMiHA, SKE
KOPOTKO TMEpena€e CYTHICTh IMOHSTTA, a TaKoX
MIIKPECIIIOE BaXKJIUBICTh 3MICTY, HA AYMKY BYe-
Horo: «Opunuunuii TepMiH — e cIoBo abo
CJIOBOCIIONIyYEHHS Ha NMO3HAYEHHS BJAacHE Ipa-
BOBOTO TOHSATTA, SIKE BijoOpakae crenudiky
JIEPKABHO-IPABOBUX SIBHII] (amBokarypa, apOiT-
pakHUil cyJ, iHaBrypailis Npe3uIeHTa, 031Bay,
MIPABOMOPSIIOK, MPABOCYIIS, IOpHIUYHA 0c00a,
IOpUANYHUN (QaKT, FOPUCIAUKINISA) 1 Mae BU3HA-
yeHHs (#ediHiliio) B IOPUIMYHIN jiTeparypi
(3aKOHOIABYMX aKTaX, IOPUJANYHHX CIOBHHKAX,
HAyKOBO-IIPaBOBUX Mpausx)» [3].

VY cydacHiii MOBIi MpaBa iCHy€ HHU3Ka BHUMOT
010 IOPUAUYHUX TEPMIHIB, SKI TEpeKIaaad
MMOBUHEH BpaXxOBYBaTH B Ipolieci nepeknay. Taki
BUMOTH MOCTAOTh MEePe/l HUMH I1I€ i SIK TEPMiHO-
noriuni o3Haku. Tak, H.B. ApTI/IKyI_Ia 3a3Hayac:
«Cy4acHe TepMIHO3HABCTBO, JOCIKYOYH IIPH-
poxy i crmenudiky TepMmiHa Cepei IHIIMX JIeK-
CHYHHUX PeCypCiB MOBH, BU3HAUA€E TaKi HAWICTOT-
HIIIl #0r0 O3HAaKM (SIKi CIiJ PO3IISHATH 1 SIK
BHUMOTH JI0 TEPMiHIB 3arajioMm): mpsiMa CIriBBiIHe-
CEHICTb 13 TO3HAYYBAHUM TTOHSTTSM CIEIiaTbHOT
chepu; BITHOCHA HE3AJEKHICTh BiJ] KOHTEKCTY;
HasBHICTH Je(iHIIil; MparHeHHs 0 OJHO3HAY-
HOCTI; CHCTEMHICTh (neBHe Micue B TepMiHo-
CHCTEMi, iepapXiuHi BIIHOCHHH MDK TepMiHaMHU
Ha OCHOBI JIOTIKO-TIOHATTEBHX 3B’5I3KiB); (QyHK-
UifiHa yCTaJeHICTh; KOHBCHIIIHICTE, BiamoO-
BIJIHICTh TEPMIHOJIOTIYHHUM CTaHAapTaM; parli-
OHaJbHA CTUCIHICTh; KOAU(IKOBAHICTh; YMOTH-
BOBAHICTh; CJIOBOTBOpYA (JepuBalliiiHa) crpo-
MOXHICTh (31aTHICTh); TpaMaTH4HA TPaBHIIb-
HICTh; CTUJIICTHYHA HEUTPAIBbHICTh, BIJICYTHICTh
eKCTIPECUBHOCTI, KOPEKTHICTb. X Ba)IJIMBO Bpa-
XOBYBaTu st (POPMYBaHHSI YSIBIEHHS PO HOP-
MaTHBHI Ta HEHOPMAaTHBHI TEPMIHOBXHBAHHS
B IOPUIMYHOMY MOBJIEHHD» [3].

T.I. ITanbko, I.M. Kouan ta I'Il. Marok, sKi
JTOCITIDKYBadu pI3HI TyMKHA BYCHHX, IAILIA
BHUCHOBKY, 1110 CIIUTBHOI TyMKH LIOJ0 3aralilbHUX
BHUMOT JI0 IOPUAMYHOTO TepMiHa Hemae. [locmif-
HUKH 3a3Ha4anu: «Ha cporoani B HayIll BUILIS-
IOTHCS TaKi 03HAKU TepMiHa: 1) TepMiH OJJHO3HA-
yauii (P. bynaros, T. CekyHna); Ma€e TeHICHIIIO
no oxgHozHayHocti (B. Hanunenko, JI. Kyrina),
OHO3HAYHHH Y MeKaX MEeBHOIT TEPMiHOIOT1YHOT
cucremu (O. Pedopmarcekmii, T. Ilanbko);
2) TepMiH TOYHMNA Ta OalIyX Uil O KOHTEKCTY
(T. Cexynna, O. Tonukina); 3) 3HaA4YCHHS Tep-
MiHa JOPIBHIOE TOHSATTIO B O0Cs31 Mi3HAHOTO
(O. Brocrep, A. [lpesen); 4) TepMiH CTUITICTUIHO
Hertpansuuii (O. Pedopmarcekuii); 5) Ttepmin
CUCTEMHHUH, IO B JIiTEparypi OCTaHHIX POKiB
MiKPECTIOEThCS 0CO0MMBO HACTHPIMBO. OmHAK

CUCTEMHICTh TEPMIHAa PO3YMIIOTh IO-PI3HOMY)
[17,c. 146-147].

[TincymoBytouM, MO>KHA 3a3HAYUTH, 11O IOPH-
JTUYHUI TEPMiH IOBUHEH OyTH:

1) He3zanexxHuM (6aliy>KuM) Bil KOHTEKCTY;

2) TOYHUM;

3) OIHO3HAYHUM;

4) CTUITICTUYHO HEUTPaJIbHUM;

5) ycranenuwm;

6) paiioHATBHO CTHCIIUM;

7) nediniiioBannMm;

8) MIII03ByYHUM;

9) KOPOTKHM.

VY mporieci mepekiiaxy TepMiHa BU3HAYAIOTh
06a emanu:

I. 3’sicyBaHHS 3HAYEHHS TEPMiHA B KOHTEKCTI.

II. BigTBOopeHHs HOro 3Ha4YeHHS 3aco0amu
pimHoi MoBwm [14, c. 257].

[Ipouiec mepeknangy IOPUAUYHUX TEPMiHIB
noTpedye IeTalbHOTO BHUBYECHHS, B PE3YJIbTari
4Oro TroJIOBHA MpoOiemMa, sKa TOCTae Tepen
nepekiagaueM, — 1e BHOIp BipHoro BIIIOBI/I-
HHKa y NPOLECi MepeKiany 3 OfHiel MOBH Ha
=TIy, B JIaHOMY - BUIIA/IKy i BiJAMOBITHUKOM
PO3DIISIIAETHCS  MOTO ©KBIBAJICHT, SKHA MOXKE
XapaKTepU3yBaTHUCS HAIBHICTIO a00 BIJCYTHICTIO
B MOBI MEpPEKIIay.

A.Sl. KoBajieHKko 3a3Hadae, 1o «EKBIBaJICHT —
II€ CTaIui JEKCHYHWM BIAMOBIOHMK, SIKUH ITOB-
HICTIO CMiBMaJa€e 31 3HAYEHHSM I1HIIOMOBHOTO
cnoBa-tepmina» [14]. Tak, A.C. BaranoB cTBep-
JDKy€: « JKBUBAJICHTAMU MPUHATO CUUTATh TaKHe
COOTBETCTBHUSI MEX]y CIOBAMH JIByX SI3BIKOB,
KOTOpBIC SIBISFOTCSI TTOCTOSSHHBIMH, pPaBHO3HA-
YJalmuMy ¥, KaK MPaBWIO, HE 3aBUCAIIUMH OT
KoHTekcTa <..> ..Ilom amekBaTHBIM (TOYHBIM,
MIPABWIBHBIM ) COOTBETCTBUEM MBI IMEEM B BH]TY
HE KaKOH-TO OCOOBIA THII COOCTBETCTBMS, a
HauOojiee MPUEMIIEMBI BapHaHT IEepPeBOjA
A3BIKOBOM €AVHUIBI B KOHKPETHOW CHTYyalluu
WM B KOHKPETHOM SI3bIKOBOM OKPYKEHUU (JIMHT-
BUCTUYECKOM KOHTEKCTE). AJIEKBATHBIM B 3TOM
CMBICIIE MOKET OBITh TMOO MOCTOSHHOE SKBHUBA-
JEeHTHOE cooTBeTcTBUE (verdict — mproBop; eye-
witness —oueBuel, plaintiff—ucrerr), 1u60 ogHO
W3 BapUaHTHBIX cooTBeTCTBHUH (law — 1. 3akoH;
2. mpaBo; MPaBOBEICHUE, 3aKOHOBEICHHE, IOpH-
cnpynaeHnus; 3. obmiee mpaBo; 4. mpodeccus
I0pUCTa; 5. cya, cyneOHsIii mporecc; 6. (the law)
pasr. monumus 0) MONUIEHCKUN, ONFOCTHTETh
3aKOHA; 7. IOCTUIIMS, FOPUCTHI. DTO MOXKET OBITh
M KaKas-TO HOBAas S3bIKOBas CJIMHHIIA, OTCYT-
CTBYIOIAsl B CJIOBAape W BBICTYIAMOINAs B Kade-
CTBE KOHTEKCTyaJIbHOU 3aMeHbl (barrister — 6ap-
pUCTep, aJBOKAaT, UMEIOIIMI MpPaBO BBICTYIATh
B BBICIIUX cynax)» [6].
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OTtxe, 6epyun no yBaru po6ory L.I. [llymmio
«OcobnuBocTi mepekyiany IOPUAUYHUX TeK-
CTiB», CTa€ 3pO3yMiIO, IO «EKBiBaJIEHTAMH
BBAYKAIOTH Takl BIAIOBIJHOCTI MIX CJIOBaMH
JIBOX MOB, SIKI € MOCTIHHMMH, PIBHOZHAYHHUMH
HE3aJIeKHO BiJ KOHTEKCTY: burglary — kpaaixka
31 3moMoM, white-collar crime — 37104MH, BYH-
HEHUH ciyk00BIIeM, smuggling — koHTpabaHaa.
Jlo i€l xareropii HajexkaTh 6AaraTo 1HIIMX CIIIB
Ta CJIOBOCIOJIYYEHb TEPMIHOJOTIYHOTO Xapak-
Tepy, HAIPUKJIaA: injunction — cyJjoBa 3a00poHa,
affidavit — mrucrMoOBe MOKa3aHHS M1l TPHUCSTOIO,
juvenile court — cya y crpaBax HEMOBHONITHIX,
copyright — aBTOpCchKE TpaBo, person — ocoda,
moauHa, plaintiff — mo3uBau, stranger — He3Ha-
omerp, iHO3eMelb, probate law — cmaakoBe
npaBo, corporal punishment — TigecHe moOKa-
panHsa» [20, c. 269].

[3  BuIE3a3HAuYe€HOTO  MOXKHA  3POOUTH
BHCHOBOK, IO TMEPEKJIa] 3a JOMOMOTOI0 JIEK-
CUYHOTO CKBIBAJCHTY — OJHHMH 13 TOJIOBHUX
NPUAOMIB TIEPEKIIaay, a OTXKe, CIiJ MPUAUISTH
BEJIMKY yBary CKBiBaJICHTaM-BIIIMOBITHUKAM Ta
BMITH HaXO/AWUTH iX Yy piJIHIN MOBI. AJle, OCKUIbKH
IOpUAMYHI TEPMIHM — L€ TMEpPEeBaKHO CKJIaJHI
TepMiHU (TEPMIHU CIIOBOCIIOIYYCHHS), TO BOHU
BHUCTYTAIOTh OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO MepeKiany
IOPUANYHOTO TEKCTY.

Takox NaTHHCHKI BUpa3H, SIKI CTaId «Kpuja-
TUMU» B 0araTbOX MOBaX, MOXHA BiTHECTH [0
ekBiBaJIeHTIB. HaBenmemo AekinbKa MPHUKIAJIB:
de facto — nar. ne-hakto, Ha 1, (HPaKTUYHO;
gratis — at. Ge30IUIATHO, 1aPOM; act pro se — JIar.
JUSITH BiJl BIACHOTO IMeHI (Hanpukiaz, 6e3 mpes-
CTaBHUIITBA a,Z[BOKaTOM) pro tanto — nar. BiJmo-
BiJTHO; ultra vires — 1o3a KOMIIETEHIII€1O0.

VY pe3ynbrari MPOBEACHOTO JIOCIHIHKEHHS
MO)KEMO KOHCTAaTyBaTH, IO, KPIM TaKOTO IpH-
oMy Tepekiaay, SK TOIMYK €eKBiBaJIEHTHUX
BI/IMOBITHHKIB, ICHY€ BEJIWKA KIIBKICTh IHIIUX
NUBIXIB  TIepeaadl  IOPUIAYHOI  TEPMIHOJOTIT
3 aHMIIMCHKOI MOBH Ha YKPaiHCHKY.

[IpoanamnizyBaBiy pi3Hi MiAXOAH MO0 MEpe-
KJIaJy IOPHJIMYHOI TEpMiHOJNOrIi 3 aHMIiHCchKOI
moBH, A.b. bymes y crarti «TepmHooOpas3o-
BaHHWE B IOPUIUYECKOM IHCKYpPCE U CIIOCOOBI
MepeBoia TEPMUHOBY 3a3Havae: « CyliecTBeHHAS
cnienduka mepeBoga TEPMUHOB B cdepe 1opH-
CUpPYICHIIMA W, COOTBETCTBEHHO, B cepe Jiek-
cukorpaduyeckoit paboTel  00yCIIOBIMBAETCA
crnenu(uKon mnpaBa U cnerudukon npodeccu-
OHAJILHOTO $si3bIKa (0OJIBIIOE KOJIMYECTBO JIaTH-
HU3UPOBAHHBIX 3aMMCTBOBaHUI, BOCXOXKICHHE
K PUMCKOMY TMpaBy, Pa3HOCTb HAlMOHAJIBHOTO
npaBa, Halu4yue ACPUHHUIMMA, ONEHOYHOCTU H
T.1.) <..> Ha 3T0 xe 3arpyaHeHHEe MOHUMaHU

paboTaloT HEOMHO3HAYHBIE TEPMHUHBI, MHO-
rO3HaYHbIE CI0BA, TEPMHUHBI U3 JPYTUX OTpacie
3HAaHUS, CHHOHUMBI, TPOCTOPEUHE, JKAPTOHU3MBI,
apxam3mbl B T.Ja.» [5, c¢.21]. JocaigHuk BHO-
PEMITIOE TaKl MPUHOMHU TMEPEKIaLy, K «...OMuca-
TeIbHOCTHU NpH nepeBone. Tak, felon = denon =
auno, copepuuBiiee ¢enonuto. DenoHus —
KaTeropusl TSOKKHX MPECTYIUICHUH, 0 CTEIeHH
OMHMCAHHOCTU HAXOJAMIAsICS MEXIy Tocynap-
CTBEHHOM M3MEHOW U MHUCIMMHHOPOM», «TPaH-
CKPUIMIHH-TPAHCIUTEPALUNY), «AHTIUIIU3MOBY,
«ONUCATENILHOIO IMEepeBoAa IUIIC TPaHCIUTE-
parumy, «IaTHHCKas €KBUBAICHTHOCTb, «BBIOOD
SKBUBaneHTa» [5, ¢. 21-22].

Tak, cepen JEKCHUYHUX NepeKIagalbKUX
tparcopmanii B.H. KomicapoB Buminse Taki,
AK: TIEpPeKyIaj] 3a JOTIOMOTOI0 JIEKCUYHOTO €KBi-
BaJICHTa, KaJbKyBaHHS, TpaHCKpUOYyBaHHS,
TpaHcHiTepallis, nepekiaaj 3a A0MOMOTo aHa-
JI0Ta, OMUCOBUN MepeKiaa, NpuOIu3HUM mnepe-
KJIaJ, TMepeKyaJ IISIXOM CTBOPEHHS HEOIOo-
riamy [15].

Tox MOXKHA 3aNpOINOHYBAaTH TaKi MPHIAOMHU
nepeKyany IpUINIHUX TEPMiHIB:

— mpancaimepayisi — NOOyKBeHHA 49U T0(do-
HEMHa Tepeavya BUX1IHOT JIEKCUIHOT

— OJIMHUIIl 32 JOTIOMOTOI0 ajndaBiTy MOBH
nepekianay, TOOTO mepemadya OYKB OJHI€l
MACeMHOCTI  OykBamMu  IHINOI, HANPUKJIAM;
gerrymandering = JDKepPUMEHICPUHT;

— nputiom mpaHCKpu6y6c1HH}l — ¢opmaibHe
BiJITBOPEHHS BUX1THOT JISKCHUHOI

— OJIMHUIIl 3a J0MOMOror0 (OHEM MOBHU
nepeKiagy, TOOTO Mae Ha METI MOCHiIOBHO
BiONTH 3BYKOBHM CKJIaJ MOBHU, HAIPUKIAI:
CIIOBO acquirer MOXHa IIEPEJaTH SIK «EKBaiepy.
OCKiNbKH B IOPUAMYHHX 3BITaxX Ta JOTOBOpax
9acTO BHKOPHCTOBYIOTHCS Ha3BH pi3HOMa-
HITHUX 3aKjiajiiB, IOPUAMYHUX Ta 1HIHUX (ipM,
TO LEH NMPUKOM MEpPEKIIay BUKOPUCTOBYETHCS
JOCUTh YacTo, Hampukiaa: Special Systems
Industry—Cnenrian Cuctem [nnactpi [ 14, c. 264];

— nputiom onucy, abo excniikayis (nosc-
HeHHs1) — BIATBOPEHHS CIIOBa 3a JOMOMOTOIO
TpaKTyBaHHS 3HAYEHHS aHTITiChKOrO cioBa. et
MIPUIOM BXKHBAETHCS K Y BUMAJKY BICYTHOCTI
BIJIMTOBIAHOTO 32 3HAYEHHSM CJIOBA B PiIHII MOBI,
TaK 1 IMiJ] Yac MOsICHEHHSI 3HAYSHHS CJI0BA Y CIIOB-
Huky [14, c. 263]; manpuknan, felon — penon —
ocoba, mo BuuHWIA (enoHiro. BimmoBigHO 10
Oxford Dictionary of Law «demnoniero € kare-
ropis BaXKHUX 3JIOYMHIB, IO 332 CTYIICHEM BaX-
KOCTI 3HaXOJUTHCSA MK JCPKABHUM 3JI0YHHOM
Ta MICAIMIHOPOM (MEHII Ba)XXKHUM 3JIOYMHOM )
[1, c. 200]. o maHoro npuiioMy BHUCYBAETHCS
PSI BUMOT:
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ayKOBMM BiICHMK XEPCOHCbKOro [,EepP>KaBHOro yHiBepcuTeTy

1) mepekiag TOBWHEH YITKO PO3KPUBATH
OCHOBHHMM 3MICT TIO3HAYE€HOTO HEOJIOTi3MOM
TTOHSITTS;

2) onuc He MOBUHEH OyTH HAJITO JOKJIATHUM;

3) cUHTaKCU4HA CTPYKTYypa CJI0OBOCIIONYYEHHS
HE TTOBMHHA OyTH CKJIagHOTO [4].

Pa3om i3 TuMm, 3a B./l. bopmosernpkoro, omnu-
COBUM NPUIMOM IEpPEKIany XapaKTePU3Y€EThCA
HU3KOIO HENOJIKIB. 3a 11 cloBamMH, y BHUMAAKY
3aCTOCYBaHHS MPUHOMY OMHCY TIyMAa4eHHS
3MICTY TIOHATTSA HIBEIIOETHCA Ta, OIMHUCYIOUYH
TEPMiH, MM TIOPYUIYEMO OJAHY 3 TOJOBHUX
BUMOT — CTUCIICTS [4];

— npubIU3HUL nepexiad — TIePeKIIal, i Jac
BUKOPHUCTAHHS SIKOTO OCHOBHA CyTh

— CIIOBa 30epiraeThes, ajie B MOBI METH CJIOBO
BIIPI3HSETHCS BiJT MOBH OPHUTIHATY JIGKCUIHUM
¢doHom, Hampukinan: police photographer —
cynoBuii ¢potorpad, notary public — nepxaBHuiA
HOTapiyc;

— nepexnao 3a 0ONOMO20K aHanoea — no0ip
HEOOXIIHOTO BIANOBIJHAKA B MOBI IEpEKIIaLy,
OJTHOTO 3 JIEKUIBKOX MOXJIMBHX CHHOHIMIB,
HamNpUKIan: claim — TO30B; MpPaBOJAOMAaraHHs;
MIPETEH31s1; BUMOTA,

— nputiom 2eHepanizayii Ma€ Miclle B THUX
BHIAJIKaX, KOJIM Mipa 1HPOpMAIIHOI ymopsi-
KOBAHOCTI BHXIJHOT OJWHUIII BHIIA 3a MIpy
YIOPAIKOBAHOCTI OAMHUII, IO BiJNOBIJIA€
i 3a 3MICTOM y MOBI MeEpeKiaxy: compensa-
tion award — pilIeHHS PO BIAIIKOAYBaHHS
30uTKiB [19];

— Npuliom KaivKy8auHs — TICPEKJIaJl aHTJIii-
CBKOTO CJIOBAa 4YM CIIOBOCIOJYYEHHS 3a HOro
JaCTHHAMH 3 HACTYIHHM CKIQJaHHIM ITUX
yactuH [14, c. 263], Hanpuknan: guarantee
agreement — rapaHTiiiHa yropaa, current debt —
MOTOYHUU Oopr, multiple accredit — MHOXWHHE
aKpe[MTYBaHHA. Y JaHHX TIpUKIIafaX  yKpa-
THCBKI BIJTIOBIIHUKHA aHTJIIWCHKUX TEPMiHIB
YTBOPEHI HUIAXOM BHOOpPY MEPIIOTO CIOBHUKO-
BOr0 BIJMOBIJHUKA KOXXHOIO 3 KOMIIOHCHTIB,
TOOTO Takuil Mepekyaj BIATBOPIOE AHTIIMCHKE
CJIOBO JIOCIIIBHO;

— NnepeKna0 WIAXoM CMEOPEHHS HeON02i3MY.
Heonorism y ropuauyHiid JTiHTBICTHI TEpe-
0auae HASBHICTh CIIOBA YU CIIOBOCIIONTYYCHHS,
SKOTO HE iICHY€ B IIPAaBOBiil CUCTEMi MOBH Tiepe-
KIaay, HapUKIaA: Stay-in — MIKeTyBaHHS; has-
been—nOMITUYHUNA 11514, IKUIA Y TPATUB CB1M BIUIUB;

— KoMnpecis — OIbII KOMIIAKTHE BUKJIAICHHS
JTYMOK 3aBJSIKM BUMYIIEHHIO 3aiiBHX €JIEMEHTIB
Ta TI03aMOBHOTO KOHTEKCTY: TIEPEXiJI BiJl OJTHOTO
BUJy 3HOLIEHHS JI0 IPYTroro;

— MepeKiaa 3a JOMOMOTOK GUKOPUCAHHSL
PI3HUX NPpUUMEHHUKIg, HANIPUKIAL: acquisition

by conquest — 3aBOJIONIHHS MalHOM MUIIXOM
3axormureHHs [ 10, c. 45].

Ak crBepmxyrots H. B. I'minka Ta O. 1. JIa3a-
yCKac, «4acTo TPAIUISIOTHCS BHUIMAIKKA KOMOi-
HYBaHHS IIHX Tpchq)opMauiﬁ y npoueci nepe-
K1ajy OnHi€l TEPMIHONOTiYHOI OaMHMII <...>
gyepe3 Jesiki po301KHOCTI B rpaMaTUYHUX, CHH-
TaKCHYHUX Ta Mopdosoriyaux OymnoBax aHTJIIH-
CBKOI i1 yKpaiHCBKO1 MOB J{y’K€ 4aCTO JJOBOAUTHCS
1] Yac MepeKyagy BUKOPUCTOBYBATH pPi3HOMa-
HITHI TpaHcdopMmarii. [leperBopenns, mo 37ii-
CHIOIOTBbCS B TIpolieci MepeKyany, MOAUISIOTHCS
Ha YOTUPH eJIEMEHTapHI THITH:

1) nepectanoBka (prosecutorial judgement —
pileHHs] OOBHHYBAJIBHOI BIa/N);

2) 3amina (Criminal Justice Act — 3akoH
«IIpo kpuMiHaNBEHE TPABOCYIIS»);

3) nomaBanHs (citizen s arrest — 3aTpUMaHHS
MPaBOTIOPYIIIHHUKA IIUBIILHOK 0C00010);

4) BUITyueHHS (sea lawyer — akyna (creria-
JICT 13 MOpCBKOTO Mpasa)) [9, c. 31-34].

Takum 4yuHOM, MepeKIaa TePMIHOIOTIYHUX
OJTMHUIIH BUKIIMKAE YUCJICHHI TPYIHOIIII; 3 BUIIIC-
3a3HAQYEHOTO0 MOXKHA 3POOMTH BHCHOBOK, IO
e(EeKTUBHICTh MEPEeKJIaay IOPUINYHOI TepMi-
HOJIOT11 3aJIeKUTh BiJl HU3KU YMOB: nO-nepuie,
MepeKiagaueBi MOTPIOHO BpaxyBaThd BHUMOTH
1010 TEPMiHIB, 3’sICyBaTW 3HAYCHHS TEpPMiHa,
no-opyee, HOTpi6H0 NPUAHATA 110 yBaru creuu-
iy TMPaBOBOI CHCTEMH Ta TEPMIHOTIOT1I, BOJIO-
JITH CTEUiaJbHOIO JIEKCHKOIO 1 3HAHHSIMH IIOI0
0COONIMBOCTENl BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI IOpH-
JMYHOI TEPMIHOJIOTI] B MEBHOMY KOHTEKCTI. Sk
ctBepkye [I. Meninkodd, «aHmmiicbka OpH-
JUYHA TEPMIHOJIOTIS XapaKTEePHU3YEThCS 3HAYHO
OUTBIIO PI3HOMAHITHICTIO CIEIaTbHUX Ccdep
3aCTOCYBaHHS TOPIBHSHO 3 I1HIIUMH TEPMIHO-
cucremMamu. JKaHpoBe pO3MaiTTs 3yMOBIICHE
MHOXHHHICTIO JDKEepeN IMpaBa W PO3BHHEHICTIO
AHTJI0OCAKCOHCBHKOI MTPaBOBOi CIM’1, 10 AKOi 3apa-
XOBYIOTBCS, TepeayciM, mpaBoBi cuctemu Cro-
nyuyenux IllrtariB Amepuxku Ta Benuxoi bpu-
TaHii» [2, c. 106]. Amke Konmu mepekiaaad Mae
MpaBWJIbHE YSBJICHHS PO IOPUAWNYHUN TEPMiH
Ta MOr0 KOHTEKCTyaJIbHE BUKOPHUCTAHHS, HOMY
Jeriie 3HATH aJeKBaTHUM BIAMOBIIHUK IHOTO
TEpMiHy B MOBI MepeKiIany; no-mpeme, Tepe-
KJIaJiad TOBUHEH 3HATU MPUHIUIHN TePMiHOTBO-
PEHHS, OPIEHTYBATUCS B YUHHOMY 3aKOHO/IaBCTB1
Ta BMITH KOPHUCTYBATHCS CHEIIaJbHOIO OBII-
KOBOIO JIITEPATYPOIO.

BuCHOBKH 3 NpOBeIEHOr0 OCJiIKEeHHS.
Otxe, TeopeTMYHE Ta NPAKTUYHE BHUBYCHHS
JAHOTO MUTAHHS 1710 3MOTY BU3HAYUTH, 1110 FOPH-
JMYHUA TEPMiH — CIIOBO, III0 BUKOPUCTOBYETHCS
B 3aKOHOJIaBCTBI Ta € y3araJlbHEHUM IOPUIUIHUM



Cepis MNepeknafo3HaABCTBO Ta MIXKKYIbTYPHa KOMYHIKaLis

MOHATTSM, XapaKTePU3Yy€ThCs TOUHICTIO, CUCTEM-
HICTIO Ta Mae BH3Ha4eHUH 3MicT. OcoOIMBOCTI
MepeKyiaay HOPUIAYHUX TEPMiHIB Ha aHIJIIH-
CbKY MOBY MOJIATalOTh y 1X 06araro3Ha4yHOCTI Ta,
B 0ararbOX BHUIAJKaX, BIJICYTHOCTI €KBiBaJIeH-
TiB-BiJIMOBIIHUKIB Y MOBI TIEpeKIIay, TOMY JUIs
e(EKTHBHOTO Ta aJCKBATHOTO IMEPEKIAay FOpH-
JMYHOI TEPMIHOJIOTIT MU MIPOMOHY€EMO TaKi Ipu-
HOMM: TPaHCKPHUIILIIO, TPaHCIITEPallilo, Kajb-
KyBaHHS, €KCIUTIKALlil0, aHAJIOTOBHM MepeKiaf.
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